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Designpolicy och upphovsrätt 

® och ™ är varumärken som tillhör Accora Ltd 
om inget annat anges. Eftersom vår policy är att 
ständigt förbättra oss förbehåller vi oss rätten att 
ändra produkter utan föregående meddelande. 
© Accora Ltd 2021. 
 

Välkommen 

Hej! 
Tack för att du har köpt en hälsovårdsprodukt 
från Accora. Innan du använder det här 
tillbehöret ska du läsa och förstå alla anvisningar i 
den här bruksanvisningen. All hantering av 
tillbehöret måste utföras enligt anvisningarna i 
bruksanvisningen. 

Se till att bruksanvisningen finns tillgänglig för 
användare och operatörer under hela 
tillbehörets livslängd. 

Om du behöver ytterligare information är du 
välkommen att kontakta oss. Se avsnitt 14 för 
regionspecifika kontaktuppgifter. 

 

 

 

Denna bruksanvisning gäller för stötfångare för 
huvud- och fotände på FloorBed 2. 

Innan du börjar använda tillbehöret ska du 
läsa denna bruksanvisning noga. All hantering 
av stötfångarna ska utföras enligt 
anvisningarna i bruksanvisningen. 

All hantering som inte utförs enligt 
bruksanvisningen sker på egen risk och 
Accora tar inget ansvar för eventuella person- 
eller egendomsskador. Se till att 
bruksanvisningen alltid finns tillgänglig för 
användare av fot- och huvudändarnas 
stötfångare. 

Stötfångarna för huvud- och fotändarna på 
FloorBed 2 bör kontrolleras regelbundet av 
vårdaren/användaren för att säkerställa att 
installationen är korrekt och att den fungerar 
som avsett. 
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1.  Säkerhetsanvisningar 
1. Innan du använder stötfångarna ska du läsa 

bruksanvisningen och använda anordningen enligt 
beskrivningen i den. 
 

2. Användaren bör förstå funktionen hos fot- och 
huvudändarnas stötfångare innan de monteras på 
sängen. 

 
3. Använd inte fot- och huvudändarnas stötfångare 

om de är skadade eller defekta. Det kan leda till 
personskador. 

 
4. En riskbedömning måste utföras innan sängen 

används av en patient. 
 
5. Vid byte av delar får endast originaldelar och          

-material användas. 
 

2. Avsedd användning 
 
Efter en riskbedömning kan stötfångarna monteras på 
de sängar som listas nedan för att underhålla, 
förbättra, kompensera eller lindra patientens tillstånd.  
De ger skydd och minskar risken för skador. 
 

Beskrivning Användargrupp 

FloorBed 2 NSB-0-FL2-200 Vuxna patienter 
Min. 146 cm lång 

FloorBed 2 Junior 

omfattar 

FloorBed 2 NSB-0-FL2-200 

+ 
Stötfångare för huvud- och 
fotgavel BMHNE-0-FL4-500 

+ 
Säkerhetsomslag SLE-0-FL4-100 

+ 

Skyddsskenor  
PROPL-0-FL4-500 

Barnpatienter 
Min. 75 cm lång 
Max. 155 cm lång 

 
När stötfångarna har monterats med 
säkerhetsomslaget och skyddsskenorna, enligt 
respektive bruksanvisning, är sängen lämplig för barn 
enligt vad tabellen ovan visar. 
 
Det är viktigt att du rådgör med Accora i förväg om du 
vill använda sängen för annat ändamål än det som 
beskrivs i denna bruksanvisning. 
 
 
 
 
 
 

ALLMÄNNA VARNINGAR! 
 
1. Spara denna bruksanvisning för framtida 

bruk. 

2. Dessa anvisningar måste följas för att 
garantera en säker och effektiv 
användning av stötfångarna samt 
säkerheten för användare, vårdgivare och 
omgivningen.  

3. Stötfångarna måste monteras, placeras 
och användas enligt dessa instruktioner. 

4. Säkerhetsanvisningarna för användning av 
stötfångarna och bruksanvisningen måste 
följas noga. 

5. Stötfångarna får inte utsättas för rök, 
öppen eld, extrema temperaturer, 
brandfarliga gaser eller andra farliga 
ämnen eller situationer. 

6. Accora kan inte hållas ansvarigt för 
person- eller egendomsskador eller olyckor 
som uppstår till följd av otillåtna 
förändringar, reservdelar som inte är 
original, försumlighet eller användning som 
inte följer den här bruksanvisningen. 

7. Flytta inte sängen genom att dra i eller 
trycka på stötfångarna i huvud- eller 
fotänden. 

8. Dessa stötfångare får inte förändras eller 
modifieras. 

9. Patienter eller användare bör riskbedömas 
för att säkerställa att de kan förstå denna 
bruksanvisning och använda stötfångarna 
på ett säkert sätt utan risk för sig själva eller 
andra. 
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3. Teknisk specifikation 
 

Beskrivning Värde 

Artikelnummer BMHNE-0-FL4-500 

Mått 900 x 800 x 100 mm 
37 x 32 x 4 tum 

Passar säng FloorBed 2 

Kompatibilitet NSB-0-FL2-200 

Vikt 3,5 kg/10 lbs 

 
 

4. Placering 
 

  
 
Stötfångarna ska placeras så att insidan av sängens 
huvud- och fotändar täcks av de helt vadderade 
sidorna enligt bilden nedan. 
 

 
 
 
 
 
 

5. Montering 
 

 
1. Kontrollera att leveransen är komplett och 

oskadad. Enheten får inte användas om en skada 
har uppstått. Du ska ha fått: 

a. Stötfångare för huvudänden. 
b. Stötfångare för fotänden. 
c. 4 x M6 x 35 mm anslutningsbult och mutter 

enligt bilden nedan. 
 

 
 

2. Ta bort madrassen från sängen om den är 
monterad. 
 

3. Ta bort stiften och R-klämmorna som håller 
madrassplattformen på sängens huvud- och 
fotända enligt bilden nedan. 

 

 
 

4. Montera de nya anslutningsbultarna och 
muttrarna i stället för stiften och R-klämmorna. Dra 
åt ordentligt. 

 

VARNING! 
 

Stötfångarna måste monteras med hänsyn till 
bästa praxis enligt beskrivningen nedan. Om 
så inte görs kan det leda till klämning och 
allvarliga personskador. 

VARNING! 
 

Monteringen MÅSTE utföras av en behörig 
person.  

Alla funktioner MÅSTE testas och godkännas 
av en behörig person efter montering. 

Montering MÅSTE ske på en ren, ostörd plats 
och barn och husdjur ska hållas på avstånd. 

Stötdämparna får inte monteras när en 
patient ligger i sängen. 
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5. Dra ner stötfångaren över huvudgaveln och se till 

att huvudgavelns insida täcks av stötfångarens 
vadderade sida, och att det dragkedjeförsedda 
facket sitter på huvudändans utsida. 

 

 
 
6. Under stötfångaren finns två metallflikar (1). Vid 

montering av stötfångaren måste dessa placeras i 
skåran på huvud- och fotgavlarna (2). 

 

 
 

 
 

7. Kontrollera att flikarna är korrekt placerade och 
att stötfångaren sitter rakt på ovansidan av  
huvudgaveln. Vik upp varje flik (3) och fäst 
kardborrebandet under den lilla fliken längst upp 
på huvudgaveln (4). 

 
 
8. Upprepa steg 5–7 för sängens fotände. 

 

 
 
9. Om sängen ska användas med ett 

säkerhetsomslag ska du observera att 
säkerhetsomslaget inte är fäst på stötfångaren. 
 

10. Säng med stötfångare. 
 

1 

2 

3 

4 
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6. Passar till barnpatienter 

 
Om sängen anpassas för en barnpatient ska följande 
åtgärder vidtas, utöver de som beskrivs ovan, för att 
sängen ska vara lämplig för användning av barn. 
 
1. Kontrollera att skyddsomslaget och stötfångarna 

är korrekt monterade enligt respektive 
bruksanvisning. 
 

2. Leta upp handenhetens kabel där den kommer 
ut ur säkerhetsomslaget vid sängens huvudände. 

 
3. Stötfångaren har en ficka med dragkedja upptill 

och nedtill. Det finns ett horisontellt 
kardborreband inuti fickan. 

 
4. För in handenheten genom det nedre hålet i 

fickan. Dela det invändiga kardborrebandet och 
för handenheten genom fickan och ut ur fickans 
övre del enligt bilden. 

 
5. Dra handenheten genom fickan så långt det går. 

Stäng den nedre dragkedjan mot handenhetens 
kabel och tryck ihop det invändiga 
kardborrebandet mot handenheten. 

 

   
 

 
6. Om det är nödvändigt att låsa in handenheten 

när den inte används ska den låsas (se relevant 
sänghandbok för information om hur) och 
placeras i fickans övre del. Dragkedjans löpare 
förs sedan ihop och det medföljande hänglåset 
kan användas för att låsa ihop de två löparna.  
(När hänglåset är olåst ska det förvaras på en 
säker plats utom räckhåll för barn.) 

 
 
7.  Montering av sidoräcken (vid behov) 
1. Om sidoräckena ska användas på sängen måste 

de monteras efter att skyddsomslaget och 
stötfångarna har monterats. 
 

2. Se bruksanvisningen för sidoräckena för 
fullständiga monteringsanvisningar. 

 
8.  Funktionskontroll 
 

Invändigt kardborreband 

Dragkedja 
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Utför följande sängfunktioner och kontrollera om det 
förekommer oväntade ljud eller rörelser: 

1. Höj och sänk sängen 
2. Höj och sänk ryggstödet 
3. Höj och sänk benstödet 
4. Höj och sänk sidoräcken (om sådana 

monterats) 
  

VARNING! 
 

Monteringen MÅSTE utföras av en behörig 
person.  

Alla sängfunktioner MÅSTE testas och 
godkännas av en behörig person efter 
montering. 

Funktionskontrollen får inte utföras när sängen 
används. 
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9. Rengöring och desinfektion 
 

 

Använd endast rengöringsmedel som är avsett för 
användning inom sjukvården för att desinficera fot- 
och huvudändarnas stötfångare. Använd inte 
slipmedel, stålull eller annat som kan skada materialet. 
Använd inte frätande eller etsande ämnen eller starka 
syror. 
Använd inte produkter som kan förändra plastens 
struktur eller beteende (bensin etc.). 
 

10. Förvaring 
 
För problemfri förvaring rekommenderar vi: 
 

1. Fot- och huvudändarnas stötfångare ska 
förvaras i en temperatur mellan -20 °C och +50 
°C (-4 °F och +122 °F). 

2. Stötfångarna bör förvaras i en relativ 
luftfuktighet (icke-kondenserande) mellan 30  
och 75. 

 
 
11. Garanti 
 
 

Modellnummer BMHNE-0-FL4-500 

Garantitid 2 år 

 
 
12. Avfallshantering 
 
Vid kassering av fot- och huvudändarnas stötfångare 
ska uttjänta delar kasseras i enlighet med gällande 
miljöbestämmelser. 
 
 
 
 
 
 
 
 

13. Symboler 
 

 
Varning, se upp för potentiell 
fara - se bruksanvisningen 

 
Se bruksanvisningen 

 
Modellnummer 

 
Batchnummer 

 
Tillverkningsdatum 

 
Tillverkare 

 
Får ej strykas 

 
Får ej torktumlas 

 
Får ej blekas 

 
Torka av 

 
Låsbar förvaringsplats för 
handenheten 

 
Patientens längd (vuxen) 

 
Patientens längd (barn) 

 
 

14. Kontaktuppgifter 
 

Adress 

Accora Ltd. Charter House 
Barrington Road, Orwell 
Cambridge, SG8 5QP, 

Storbritannien 

Telefon +44 (0)1 223 206 100 

E-post info@accora.care 

Webbplats www.accora.care 

 
 
 
 
 
 

LOT

 
 

 
  

  
        

 
    

   
   

     

      

    
 

        
    

   
   

VARNING! 
 
Rengöring och desinfektion MÅSTE utföras av 
en behörig person.  

Alla funktioner MÅSTE testas och godkännas 
av en behörig person efter rengöring eller 
desinfektion. 

Fot- och huvudändarnas stötfångare MÅSTE 
rengöras och desinficeras innan sängen 
återanvänds för en annan patient. 
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